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[Text]
The former secretary proposes the mechanisms and vital 
steps to help the alliance. Among them NATO's Supreme 
Allied Commander should be a European, not an American, 
as is now the case; Europe shall have a decisive voice in a 
certain nuclear arms control talks and greater responsibility 
for its ground defense. If Europe refuses to accept that 
responsibility, the U.S. should withdraw up to half of its 
ground forces from Europe.

Il s’agit d’un article sur la restructuration de l’OTAN qui a 
paru dans la revue Time. Cela a fait l’objet de certaines 
discussions. Je n’ai pas à mentionner les remarques qui ont été 
faites ni à tirer de conclusions. Tout cela pour dire, monsieur le 
président, monsieur le ministre, que tous les membres de la 
délégation ont obtenu de l’information et considèrent que ce 
voyage-là a été très utile.

Je mentionnais, lors d’une réunion, que depuis les nombreu
ses années que je siège à la Chambre des communes, jamais je 
n’avais reçu de lettres d’étudiants de diverses écoles posant des 
questions sur le rôle de l’OTAN et sur la participation du 
Canada à l’OTAN. Depuis quelque temps, on voit que les 
jeunes, dans les écoles, sont de plus en plus conscients de la 
situation mondiale et du rôle qu’a joué le Canada par le biais 
de la mission de paix du premier ministre du Canada. Je 
n’avais jamais reçu de telles lettres. Je pense que ce voyage-là 
et l’initiative de notre président, monsieur le ministre, m’ont 
permis d’obtenir ces renseignements et ont fourni aux membres 
de la délégation l’occasion de pouvoir mieux répondre à ces 
demandes de leurs commettants.

Je vous remercie de m’avoir donné le temps de faire un bref 
rapport des activités de la délégation. J’aurai l’occasion de 
faire un rapport plus complet dans lequel j’inclurai la visite à 
l’O.C.D.E.

Merci.

M. Blais: Merci beaucoup, monsieur Roy.

The Chairman: Talking about initiative early in May, we 
may have in town and I would hope to organize a special 
meeting as we have done very highly successfully with Mr. 
Arbatov who once was our guest, not a witness but a guest and 
I think it is the type of initiative that this committee should 
take more often. But unfortunately, if the chairman had more 
authority, you would not believe how much we could do but in 
the British parliamentary system ... We must not confuse it 
with the congressional system. Give us the tools and we will do 
the work, I can assure you. Mr. Andre, the official critic of the 
Official Opposition.

Mr. Roy: Mr. Chairman, if I may, if Mr. David Kilgour 
made some comments on that trip, I think that he will be a 
very active member and if he wants to make comments on that 
brief report I will appreciate it.

Mr. Kilgour: If I could have a little extra time, Mr. Chair
man . . .

The Chairman: Yes, you will, of course.

[Translation]
L’ancien secrétaire propose les mécanismes et les démarches 
critiques pour assister l’Alliance. Il propose, entre autres, 
que le commandant suprême des alliés de l’OTAN soit 
européen et non américain comme c’est le cas à l’heure 
actuelle et que l’Europe ait une voix décisive lors de certains 
pourparlers sur le contrôle d’armes nucléaires ainsi qu’une 
plus grande responsabilité de sa défense terrestre. Si 
l’Europe refuse d’accepter cette responsabilité, les États- 
Unis devraient retirer jusqu’à la moitié de leur force 
terrestre en poste en Europe

It is an article on the restructuring of NATO and it 
appeared in Time. It certainly caused quite a bit of discussion. 
There is no need for me to repeat what was said or to draw any 
conclusions. Mr. Chairman, Mr. Minister, I just wanted to say 
that all the members of the delegation obtained information 
and considered that the trip was well worthwhile.

I mentioned at one meeting that I have been at the House of 
Commons for many years now and have never received so 
many letters from students from different schools asking 
questions on the role of NATO and Canada’s participation in 
the organization. Recently, young people in schools have 
become more and more aware of the world situation and the 
role that Canada played through the Prime Minister’s peace 
mission. I had never received so many letters of this kind 
before. I think that the trip as well as the initiative taken by 
our chairman, Mr. Minister, meant that we obtained informa
tion and that we were in a better position to answer queries 
from our constituents.

Thank you for having allowed me the time to make a short 
report on the delegation’s activities. I will be writing a more 
complete report in which I will mention the visit to the OECD.

Thank you.

Mr. Blais: Thank you very much, Mr. Roy.

Le président: À propos d’initiatives, au début de mai, il se 
peut que M. Arbatov soit en ville. J’espérerais organiser une 
réunion spéciale comme nous l’avons déjà fait avec cet invité 
spécial. A mon sens, c’est une initiative que le Comité devrait 
prendre plus souvent. Mais, malheureusement, le président ne 
dispose pas d’assez d’autorité. Autrement, vous ne pourrez pas 
vous imaginer ce que l’on pourrait faire. Toutefois le système 
parlementaire britannique ... Il ne faut pas le confrondre avec 
le système du Congrès. Dotez nous des outils appropriés et 
nous ferons le travail qui s’impose, je vous l’assure. M. Andre, 
critique de l’Opposition officielle.

M. Roy: Si vous me permettez, monsieur le président, M. 
David Kilgour a commenté le voyage. Puisqu’il est un membre 
très actif, j’apprécierais beaucoup entendre ses remarques à ce 
sujet.

M. Kilgour: Si vous m’accordez un peu plus de temps, 
monsieur le président.. .

Le président: Bien sûr.


